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ΓΡΑΦΕΙΟΝ Έ ν  c& Ξ ενο ό ο χε ίφ  'Α τ τ ικ ή ς ,  Αοιμ- Ά ρ ι θ .  4. 
'Α ν ο ιχ τό ν  άπό  τή ς  4 0 — 4 2  χ .  μ ·

ΑΙΕΓΘΓΝΤΙΙΣ 
β .  Γ α β ρ ιη λ ίβ η ς.

Φ Ρ Ο Υ - Φ Ρ Ο Υ .

Κάπου είδαμεν ότι  καί δ κ .  Τσιγγρός θά έχτεθή είς τάς 
προσεχείς βουλευτικά; έκλογάς Σύρου.

Κ αί εϊπομεν :
Αέν μένει άλλο ή νά έχωμεν βουλευτήν καί τόν Μενέ

λαον  Νεγρεπόντην, τόν κω μ ιχώ τατον  άνταποκριτήν τοΰ 
Γλάδστω νος !

Αυτός τουλάχιστον  θά δμιλή ευφυώς καί εύγλώττως ! 
Μπορεί νά μή τόν κ α ταλ αβα ίνητε ,  άλλ’ αυτός θά τά  λέγη.

Ή  βαθμιαία αυτή  εισβολή τώ ν  χαβιαροχανιτών είς τήν 
ήμετέραν Βουλήν μάς υπενθυμίζει τήν δευτέραν πράξιν 
τώ ν  j i r i a t ù v  τοΰ "Ό φεμπαχ, δπου βαθμηδόν καί άνά είς ή 
δύο εισέρχονται καί εκεί οί ¿παδοί τοΰ λήσταρχου Φαλσα- 
Χ χπά ,  υπό τήν  μορφήν έπα ιτώ ν ,  οίτινες δέν ζητοΰν είμή 
μόνον ψωμί.

Καί οί χαβιαροχανίται βουλευταί τ ίπ ο τ ε  άλλο δέν θά 
ζητήσουν παρά τοΰ έθνους, είμή τ ό  ψ<ι>μ.ό τ ο υ .

Έρωτώμενος δ υπουργός τής Παιδείας τ ί  π ρ ο τ ίθ ετα ί  νά 
πράξη άπέναντι τής  ομοφωνίας τής φιλοσοφική; σχολή; δπω ; 
μή  δ ιχ θ ή  τόν άγροίκον φετφάν του, άπήντηβε μ ε τ ’ εύγε- 
νείας άληθοΰς ιπ π ό το υ  :

—  Μωρέ θά τους τό  κλείσω, . .  . .  τό σταυρό τους ί

Προχειμένου περί βαρείας χατηγορίας ή ΰπεράσπισις ά ί -  
ΙβΠβητηδων δέν άρχει, δταν μάλιστα  οί δ ιλετάντα ι  αυτοί 
χαταναλίσχω ντα ι  είς χοινοτοπίας άς δέν έχομεν άνάγχην νά 
μάθωμεν παρ’ αυτών. Ή  Κυρία Κ αλο ί ,  Ιάν χήδητα ι  τής 
ΰπολήψεώς τη ς ,  αύτοβούλως δέον νά προχαλέση τήν άνά—

κρισιν τής Ε ίσαγγελίας έπ ί  τή ;  δ ιαγωγής της,ένόσιρ δέν προ
λαμβάνει ή τε λευτα ία ,  έξ έγχληματιχής  χλιαρότητος περί 
τήν  εκτέλεσιν τώ ν  καθηκόντων της ,  τήν  αύτοβουλίαν τα ύ -  
την .

Μέγα θαύμα τώ ν  καιρών 1
Ό  χ .  Βαλασσόπουλος εδωκε γεΰμα προχθές έν Φαλήρω 

είς τόν άρχιεισαγγελέα του Άνας-άσιον Βυζάντιον. Β υτυχω ς 
δ τελευταίος ε ίχε  λησμονήσει χ α τ ’ οίκον τό ώρολόγιόν του .

Προμηνύεται δε τήν προσεχή Κυριακήν νέον πρός τόν α υ 
τόν γεΰμα, διδόμενον Οπό τών δ ιδύμων Βαλασσοπούλου κα ί  
Νιχολοπούλου.

Βύχόμεθα τ ώ  κ .  Βυζάντιο» έν τ ώ  γ ε ύ μ α τ ι  αυτώ  νά λη- 
σμονήση, εί δυνατόν, καί τόν Ιπενδύτην του.

’Εν τώ  βεάτρω  προχθές έπρόχειτο νά άφαιρεθή είς π ίλος 
άπό  τής κεφαλής αξιωματικού· δ πίλος άφηρέθη· συναφηρέ- 
θη δμως καί ή περούκα. Γυμνόν χράνίον έπρόβαλε, κ α τά  
τήν φράσιν τοΰ Παπαρρηγοπούλου" ψΐ, ψί, ψί ήκούσθησαν 
άπό τών θεωρείων. Έ π ί  τέλους τό  πράγμα  ένοήθη· τό  γ υ 
μνόν χρανίον έσχυψε χά τω , άνέλαόε τήν περοΰχαν, έβαλεν
αυτήν ΰπό μάλης χαί έξήλθε νά χαλΰψη τήν γύμνωαί» του. 

•

’Εκ προγράμματος χορού όστις έμελλε νά δοθή είς Πει
ραιά έν τ φ  ξενοδοχείω τοΰ 'Α γ ίου  Γεωργίου άντεγράψκμεν 
τ ά  εξής :

Buffet bien fourni des potages f r o i d s
Orchestre bien assorti de 1 2  musiciens.
On trouvera des dames françaises e t  italiennes.

Φαντάσου μ χ ο ν φ ε ν  υπισχνούμενον κρύον ζουμί !



2 Μ Η  X A S E ï A I

Μ Υ Σ Τ Ι Κ Α Ι  Ι Δ Ε Α Ι

Ε Ν Ο Σ Π Ε Ρ ΙΠ Α Τ Η Τ Ο Τ -

(Άκο Ιή; ΌΐοΟ Σιιόίου άχρι τοΰ μίαου τβν Π*τ>)θΐων). 

θεός I ’Ολίγο τήν  μύτην έχει μεγάλων ! Ά λ λ ά  μ ά τ ι* ,  
μ ά τ ι*  . . . .  Σφάζουνε τής διαβόλισσας !

(Σ υ να ντά τα ι  μ ε τά  φίλου του).

» »
*

—  Πώς είσαι ;
—  Κ αλά, φίλε μου.
—  Γ ια  που τώβαλες ;
—  ‘Ως τά  Πατήσια. ( ’ Α π ο χ α ιρ ε τ ώ ν τ α ι ) '

¥  ¥

Ουφ ! χωρίς và cè στβματήσιι δέν γίνετα ι·  νομίζει δτΐ
θά «έ σκοτώστι άν δέν ο ’ Ινο χ λ ή σ ^ . . .

♦ * ,
*

Α έρας ! Π ετ$ ,  δέν περ ιπα τε ϊ .  Σά ροδοσύννεφο Î Τά μέρη
δέν είναι τίποτε* άλλα  τό  δλον, τό δλον . . . .  τρελλαίνει.

¥ *
*

(Τόν έρωτοΰν περί τής υγείας του έκ του αντιθέτου π ε 
ζοδρομίου).

—  Κ αλά, χ α λ ά .— Τί ; Μά δέν άκούω !
—  (Μετά δυνατής φωνής), θ ά  πας ο’ τό θέατρο απόψε ;
—  “X1j Χ“ <?ετε, χα ίρετε.

* ¥
*

Σ’ τό  διάβολο ! Μέα’ τό  δρόμο, άν θά πας ή άν δέν θά 
πας σ’ τδ  θέατρο !

( ’Ε π α ν έ ρ χ ε τ α ι  είς  τ ή ν  π ρ ώ τη ν  ιδ έ α ν  του) .
¥  ¥

*
Νά μ ’ Επαιρνε* νά τήν έπαιρνα* 3 0 0  φράγκα 'βγά ζω  

τώρα απάνω κάτω* άν Εχγι χ ι’ αύτή 2 0 0  άπδ  τήν προικά 
τη ς ,  5 0 0 ,  ί έ ν  εϊνε άσχημα.

Κ αλέ τ ί  θά κάμ-ρς μέ  500* οΰτε γ ια  τ δ  φαγή δέν φ θ ά 
νουν.

( Τ ρ α γ ο υ δ ε ΐ  ê r  a i r  i x  τής  Jo l ie  P a r fum euse^ .
♦ ¥
*

"Ω ! ώ ! μά  τ ί  ράχ·* είναι αυτή, τ ί  τσακίστρα* μόνο 
σ ’ αυτή τή  γυναίκα βλέπω  ράχιν Εκφραστικήν. Κ ύτταξε ,  
κύ ττα ξε ,  νομίζεις δ τ ι  σου μ ιλε ΐ .

( Τ ο ν  τρα βά  είς  φ ίΖος i r a  γ ια κ ά  άπδ  π ίσ ο υ ) .

—  ΤΑ ! έσύ είσαι ;
—  Τ ί  μου χάνεις ; ·
—  Καλά.
—  ’Αντίο, χαϋμένε, γ ια τ ί  βιάζομαι.  (Π ρ ο χ ω ρ ε ί ) ·

¥  ¥

¥

—  Δόξα σοι ο θεός ! Τ ί βρωμοανατροφί) [σ’ τ4  διάβολο !
¥ *

*

Αυτή είναι κομμάτι* ζωντοχήρα" δσο νά πφς θάβαλε 
γνώσι.  Νά τελειώσει ή δουλειά που σχεδ ιάζω, νά τήν πάρω...

( Ό μ ά ς  îÇ φ ί ΐ ω ν  έ ρ χ ε τ α ι  κ α τεπ ά ν ω  του’ sic Α πόστασ ιν  
ε ίχοσ ι β η μ ά τω ν  Α ρχ ίζε ι  βρο ντω δώ ς  τά ·  ω  ! ω \ )

—  Βρε, που πας ;
—  Έ ρ χ ε σ ’ α μαξάδα  ;
—  Χθές σ’ τδ  μπάλο  τό παρεξήλωσες.
—  Γιά νά σου πώ.
—  Είδες τδ  κ ομμάτι  σου ;
—  "Ε ! πά μ ε  τώρα !
—  Τ ί  βιάζεσαι βρέ αδελφέ ;
—  Μά μέ  ποιδ νά πρωτομιλή·«·.
—  "Ε ! ά ϊντε, τράβα !
( " j X X o f  του Klärst, τ δ  χ έ ρ ι ,  ΑΛΙος τ δ ν  Α π ο χ α ιρ ε τά  δ ι '  

ε*δ< τσ ιμ π ή μ α το ς ,τρ ίτο ς  δ ιά  μ ιά ς  θωπείας ! π ϊ  τή ς  π α ρ ε ιά ς ,  
τ έ τα ρ το ς  τοΰ  τραβά  τδ  γ ίη ,& Χ Χ ο ς  τοϋ  καταφέρνε ι  μ ί α ν  in.' 
ώμου χ α ί  όντως δ ια λ ύ ο ν τα ι .

¥

( Ά ν α σ ά ν ω ν  δ υ ν α τ ά ) .  A h  ! mais, ah  ! mais, ah  ! m a is ,  
ah  ! m ais .

¥ ¥
*

Κ ά τ ι  πολύ μέ  βλέπουνε απόψε τ ά  κορίτσι*. Βίναι κι* 
αυταί σαν έμάς. Ό π ω ς  τάς έπιθυμοΰμε, μάς ίπιθυμοϋν. 
Νά μήν έμεσολάβει ή κοινωνική βλακεία , κι’ έμεϊς κ ι’ α»-  
τα ί  θά ειμεθα ευτυχείς.

¥

* *

( ’Ε ν ώ  χ α τέρ χ ε τα ι  τ ή ν  ύδδν  σ υ ν α ν τ φ  μ ί α ν  γ ν ώ ρ ιμ η ν ,  
ίρ χ ο μ έ ν η ν  A r t ιθέιω ς αύτοΰ’ τ ή ν  σ τ ι γ μ ή ν  χαθ ' fjv β ά λ λ ε ι  
τ ή ν  χ ι ΐ ρ α  ν ά  χ α ιρ ε τή σ η ,  σ τρ έφ ετα ι  πρ ός  τ ά  όπ ίσω ' δ  
χ α ιρ ε τ ισ μ ό ς  ¿ χά θ η .)

Τί guignon ! ’Αλλά είδα τήν γωνίαν  τού χε ίλους της* 
τ δ  χατάλαβε χαί γέλασε !

* »
Τ ί  φιστιχάκι.  Είναι καί δέν είναι δεκατεσσάρων ετών ! 

Τώρα δλα αυτά  τά  θέλγητρα πηγαίνουν κ α τά  διαβόλου. 
Χρυσδς παραχωμένος εις τήν γήν.

( * Ε χ  τ ίνος  καφενε ίου  εις  ί χ α ν ή ν  Απδ τή ς  όδοΰ Απόστα-  
σ ιν  τ δ ν  φ ω νάζε ι  φ ί λ ο ς . )

—  Χαιρε, θά περπατήσω.
—  "Ελα νά σου δώσω ενα γλυκό.
—  Ευχαριστώ, σ’ τδ  γύρισμα.
—  ( Μ ε τ ά  μ ε γ ά λ η ς  φ ω ν ή ς · )  Μά νά έλθφς !

*
* *

Οΰ ! τ ί  τέρατα ! Μά τ ί  βγαίνουν σ’ τδν περίπατο" αν 
είναι γ ι ’ αέρα, ά ;  ανέβουν σ’ τδν  Λυκαβητόν. Ά σ χ η μ η  σ’ 
τόν περ ίπατο  eîvat φύλλο λαχάνου εις ανθοδέσμην.

¥

* ¥
( Σ π ε ύ δ ε ι  κ α τα π ά ν ω  του  φ ίλος  δ σ τ ις  μ ε τ ά  2ζ  μ η ν ώ ν  Α

π ουσ ίας  ίπ α ν ή λ θ ε  i x  Ν α υ π λ ίο υ  χα ί  τό ν  Α σ π ά ζε τα ι  τ ρ ί ς  
είς  τό  σ τ ό μ α ) .

—  Τί μου κάνεις λοιπόν ·
—  Π ότε ήλθες ;
—  Χθές τδ  βράδυ. ( Τ δ ν  φ ι λ ι ΐ  Ακόμη μ ι ά . )
—  "Ε ! που ν’ ανταμωθούμε απόψε ;
—  Πού τρώς, νά φάμε μ α ζ ί .
—  "Ε ! τ ί  είπες ; A ! πού τρώγω ! είς τής Ά τ τ ι χ ή ς ,  τώ ν  

’Α θη νώ ν  δηλαδή, ό χ ι ,  όχ ι ,  μά  δέν θά είσθε σ’ τδ  θέατρο, 
άνταμονώμεθα Ικεΐ.

¥

» *
Τον ξεφορτώθηκα κι’ αυτόν.

¥
* *

M B  Χ Δ Ν Ε 2 Α Ι s

Ά λ λ η  φορεσιά πά λ ι  σήμερα ο Κάπας.  Μά πού βρίσκει 
τ δ ν  παρά 1 8 0  δρ. τού στέλνει δ πατέρας του. Τής μισαϊς 
τή ς  τρώγει σ’ τό μπιλιάρδο, τής  άλλαις μισαΐς σ’ τδ  φ α
γ ή  ! . . .  Α υτά  τά  μυστήρια δέν τά  καταλαβαίνω .
- ( /νέα  κ ο μ π α ν ία  φ ίλ ω ν  δρομαίως Ιρχομένη  όπ ισθεν  του,  
Λ ο ιε ΐτα ι έφοδον έ ν α ν τ ίο ν  του.  Ό λ ο ι  δμού:)

.—  Π άμε σ’ τού Φισερ;
—  Είμαι άδιάθετος* δέν θέλω μπίρα άπόψε.
—  Έ λ α α α  τώρα !
( Τ δ ν  χά μ ν ο υν  Α νά ρπα στον  χα ϊ  τ δ ν  μ ετα φ έρ ουν  εις  τοΰ  

Φ ίσερ ) ·
Κ α λ ιμ π ά ν ,

Α Σ Τ Υ Ν Ο Μ Ι Κ Α  Π Α Ρ Ε Ρ Γ Α .

"Η «Πρωία» θά χάμνι τήν τύχην της  μέ τά  αστυνομικά 
έπ ίσημα τ ά  όποια δημοσιεύει.

*0 κ .  λογοθέτης Εγινε πλέον δ μυθιστοριογράφος άστυ 
νόμος. Γνωρίζει όλα τά  ψευδώνυμα τώ ν  μαγκών καί δια- 
τάσσων τά όργανά του νά συλλάβουν ενα λ^στόπαιδα  έπι 
δεικνύει τάς άστυνομικάς του γνώσεις άραδιάζων σωρόν 
ψευδωνύμων μαγκώ ν,  ώς άπειροί τινες συγγραφίσκοι π α 
ρατάσσουν άνόματα ποιητών ή λογογράφων, ούς μόλις γνω 
ρίζουν κ α τ’ όνομα.

Άδιάφορον όμως είνε είς τόν κ. Αογοθέτην, άν δ Μολύ· 
βης καί δ Κοκκάλας, αν δ Γκαμύλης καί δ Γιουρδής προει
δοποιούμενοι υπό τού κ .  διευθυντοΰ ό τ ι  καταδιώκονται 
κρυβώσι διά τινας ήμέρας, ΐνα ξεφυτρώσουν άκριβώς υπό 
■τήν μύτην του ,  όταν δέν θά καταδιώκωνται πλέον.

Ά λ λ ά  τ ά  όργανα τού κ .  διευθυντοΰ είναι διασκεδαστι-  
κώτερα αυτού. Τόν ακούουν, άλλά  τόσον πολύ, ώστε τόν 
παρακούουν.

Έ π Ι  π α ρ α δ ε ίγμ α τ ι ,  ώς εξάγετα ι έκ τού φύλλου της 
αΠρωίας» τού παρελθόντος Σαββάτου, δ κ .  Λογοθέτης δια· 
τάσσει τόν κ .  Τσακίρην :

—  Τιμώρησον τοΰ; σκοπούς οϊτινες μή ευρεθέντες είς 
τήν  θέσιν τω ν  κατέστησαν δυνατήν τήν κλοπήν ένδς πολυ- 
κρότου. Καί ζήτησε παρ’ ου τά άντικείμενον έκλάπη τά 
χαρακτηριστικά τού κλέπτου ίνα δυνηθ^ς νά τδν  συλλά- 
β γ ς .

"Ο κ .  Τσακίρης ά π α ν τά  :
—  Ό  σκοπός, όστι;  είνε αποδεδειγμένου ό τ ι  δέν ητο 

*ίς τή ν  θέσιν του ότε ίγ ινεν  ή κλοπή, π ήγεν  είς τού έμ- 
πόρου νά τ δ ν  φωτήση τ ί  τον  συνέβη .  Ό  Εμπορος άργισθείς 
απέναντ ι  τοιαύτης εΐρωνίας τδν  ύβρισε καί τδν  άπέπεμψε. 
Κ α τ ή γ γ ε ε λ *  λοιπόν τόν "Εμπορον ϊνα τιμωρηθ^.

Ό  ευφυής διευθυντής υπολαμβάνει τήν  άπάντηοιν  αυτήν 
ώς έκτέλεσιν τής δ ια τα γ ή ς  του κ α ί  τήν δημοσιεύει καυχώ- 
μενος ε π ί  τί) ιύπειθεία τώ ν  οργάνων του.

Είς άλλο πά λ ιν  φ ίλλον τής  «Πρωίας» ΰπεραπολογούμε- 
νος δ διευθυντής πάντοτε  μ ετά  τής  διακρίνούσης αύτδν χά  
ριτος γράφει ό τ ι  άρνιά σφαζόμενα, δ ιότ ι  ησαν έλάσσω των 
5  όκάδων, ρ ίπτοντα ι  υπό τών άστυνομικών άργάνων είς τόν 
βόρ β ο ρ ο ν .

Τώρα δά είναι πού θά γεννηθίί εκ τής σήψεως άφευκτος 
χολέρα είς τάς ’Αθήνας.

Τ ί νά σά; πούμε, δ κ. διευθυντής Εγινε λίαν επικίνδυνος 
άνθρωπος.

Πρό ενός καφενείου κ α τά  τήν  δενδροστοιχίαν ’Αμαλίας 
είς κλητήρ κοιμάται {¡δονικώτατα έ*1 τής τραπέζης.

Είς εύφυής διά κιμωλίας γράφει Ιπ ί  τής αυτής τραπέζης 
διά μεγάλων γραμμάτων :

Ά γ ρ υ π ν ο ς  υπηρεσία άστυνομικών οργάνων.

Π Α Ν Σ Ε Δ Ε Σ .

Ή  σοβαρότης είς πολλούς είναι τό  προσώπεΐον τής  μ η -  
δαμινότη,τός τω ν . *Η Ε λ λ ά ς  έχει τοιοΰτους ούκ ολίγους, 
ίδίως ΰπουργοθήρας.

"Ερως δπανδρευμένης δμοιάζει πρός τάς καλλιτεχν ικάς 
διαθέσεις στομάχου πλήρους δστις μόλις δύνατα ι νά άνεχθί) 
τ εμ ά χ ια  φασιανού, ενώ ερως κόρης έχε ι  μεγάλην σχέσιν 
πρός γαστέρα πεινώσαν, δ ι ’ ?1ν δ ξηρό; άρτος τής φαίνετα ι 
άρωματικώτερος φασιανού.

"Η λέξις ε ίδ ιχό της  ίν Ευρώπη δηλοί πλήρη σοφίαν έν τ ιν ι  
έπιστημονικώ κλάδω . Έ ν  Έ λ λ ά δ ι  ή λέξις ε ίδ ιχό της  Ιφευ- 
ρέθη όπως καλύψιρ τήν πλήρη άμάθειαν.

Έ ν  Ευρώπη, έάν έχ η τε  άπορίαν περί τίνος, σάς παραπέμ
πουν είς τόν ειδικόν καί δ ειδικός λύει την  άπορίαν σας. 
Έ δώ ,  έάν συζητήτέ τ ι  μ ε τά  τίνος φημιζομένου ειδικού, ου-  
τος δ ιακόπτει πάντοτε  την συζήτησιν, λέγων :

—  ΤΑ ! παρακαλώ, παρακαλώ, άφηστε αυτό τό  ζή τη μ α ,  
έγώ είμαι ειδικός είς αυτά .

Τουλάχιστον δ Σγαναρέλλος τού Μολιερου, δ πρόγονος 
τού ημετέρου Τζάνες, ί τ ο  ειδικός είς τά  λατινικά  μέ τούς 
μή λατιν ίζοντας" οί ί,μέτεροι όμως ειδικοί οΰτε άπέναντ ι  
τού έαυτοΰ των είναι ειδικοί.

Π α ρ α δ ε ί γ μ α τ α · Ό  κ .  Ά δαμόπουλος δστις τρίς τουλά
χιστον τής ήμέρας άπαρνείται εαυτόν ώς οικονομολόγον, 
καί δ Κ. Κ αζάζη; δστις τρίς τής ώρας έ ρ ω τ ά  εαυτόν νά τού  
π $  είς έαυτόν τουλάχιστον μυστικά  τ ί  ε ί ν α ι .

Δ Ι Α Μ Α Ν Τ Α Κ Ι .

Τυχαίνει  κάποτε  μικρό γυαλ ί  
Νά ήνε πεταμένο ’ς τό σοκάκι.
"Εξαφνα ά χ τ ΐδ α  ήλιου τό φιλεϊ 
Κ ι ’ δποιος τό βλέπει καί φωτοβολεί 
Λέει: "Α χ τ ί  ωραίο δ ιαμαντάκι!»

Ό  Ερως μου τής στέλνίι  φώς πολύ.
Γ ιά  δλους είνε Ενα κοριτσάκι 
’Σάν δλα, μά  γ ιά  μέ φωτοβολεί,
Είνε λουλούδι, άγγελος ,  πουλί . . .
Γ ’ά σάς γυαλί* γ ιά  μένα δ ια μ α ν τ ά χ ι ·

Α ρ ά χ ν η .



4 Μ Η  Χ Α Ν Ε Σ Α Ι

Ε Ξ Ο Μ Ο Λ Ο Γ Η Σ Ε Ι Σ  Γ Κ Ο Υ Β Ε Ρ Ν Α Ν Τ Π Ν .

[ Ό  δ ιάλογος  γαΛ Λ ισζΙ  t ζω θε/  ζ ή ΐ  ίχχ .Ιησ ίας  
τώ ν  J u z ix& v ·]

ΠΒΤΑΛΟΥΔΑ. —  Πού πηγαίνετε ,  mes chères.
HHAUKTOYAA. —-  Έ γ ώ  εις τό οπή  τ ι  γ ΐά  νά ’βγάλω  

π α ϊς  μ α ρ μ ό τ α ς  *) περ ίπατον .
ΚΑΜΠΟΥΡΙΤΣΑ.—  Κι’ ί γ ώ  θά δδηγήσω εί;  τήν  μ ο υ 

σικήν τό Oipiozpoçpsïôr *)  μου.
ΦΟΥΡΝΟΞΥΛΟ. — Έ γ ώ  είμαι άπηλλαγμένη άπό τέτειαις 

υποχρεώσεις, δ ιότι ή μ α τ μ α ζ Μ  έμεγάλωσε καί οί γονεΐ; 
τ η ;  δέν μου τήν  ίμπ ισ τεύοντα ι .  Φοβούνται μήπω ς τή{ 
χάνω  τό  χύρ ι ·

ΑΝΟΣΤΑΝΑΑΑΤΗ.—  Τ ί  σκουριασμένοι, τ ί  προληπτικοί 
αυτοί οί Έ λλ η νες  ! Ά κοδς  έκεϊ νά μάς υποπτεύωνται ώς 
άξίας νά χ ά ν ο υ μ ι  ζό χ ΐρ τ  I

ΔίΑΒΟΛΟΙνΑΑΤΣΑ. —  Μήπως δεν έχουν δίκαιο ;  Δέν 
’θυμάστε ότι  μ ία  συνάδελφός μας ¿ξεμυάλισε τάς θ υ γ α τ έ 
ρας τής κυρίας Ω ; .  .  .

Ο Υ ΡΣΟ ΪΖ α .  —  Τί κάμνετε τό  βράδυ, mes chères;
ΤΣΑΚΙΣΤΡΑ. —  ’Ε γώ  κοιμούμαι ενωρίς γ ια τ ί  σ’ τό 

σ πήτ ι  μας δέν έρχεται κανείς. Είναι τόσω ζηλ’άρα ή Κ υ
ρία !

ΦΟΤΣΚΩΜΒΝΗ. (Εις τό  ους τής  Τσακίστρας.) Τόν 
’βάζεις π ά ντο τε  τ α  μεσάνυκτα άπό  τό  παραθυράκι τόν ξαν
θόν σου ;

ΤΣΑΚΙΣΤΡΑ.— (Είς τό  ου; τής Φουσκωμένης). 'Α μ  εσύ ; 
τόν  ’βγάζεις  π ά ν το τε  τά  ’ξημερώματα άπό τό  πορτάκΐ του 
περιβολιού;

•  ΕΟΤΡΒΑΛΗ. —  θ ά  φύγω ά π ό  τάς ’Αθήνας. ’Εδώ ό 
κόσμος είναι βάναυσος. Ό λ ο ι  μέ  πειράζουν στόν δρόμο.

ΟΣΙΑ ΜΑΡΙΑ. — ’Εμένα δέν μέ  πειράζουν στό δρόμο.
ΣΊ'ΡΙΓΛΑ. —  "Ελα, καί τ ά  ’ξέρουμε καί τά  ’δικά σου . . .
ΓΥΡΙΣΤΡΑ. —  Κ ΐ’ έγώ θά φύγω άπό τάς  Α θήνας,  γ ια τ ί  

εδώ ή γχοοδζρνάντζο  παραμελουνται. Δέν έχουμε καλό 
κρεββάτι,  δέν τρώμε κ αλά ,  δέν μάς πλένουν, ούτε μάς  σι
δερώνουν, ουτε μάς θερμαίνουν.

ΠΑΙΓΝΙΛΙΑΡΑ. —  Έ γ ώ  τά  έχω  όλα .  .  .
ΣΚΥΛΛΟΜΟΥΡΗ. —  Χ μ .  .  . Χ μ .  . .  τό ’ξέρουμε . .  .  άμ  

όλοι δέ* έχουν τήν τύχην  νά τής ά γ α π $  h αφέντης.
ΚΑΡΟΤΣΟΥ'ΛΑ. —  Σάς άφίνω, mes chères, πηγα ίνω  νά 

’βγάλω  τό ζόανο  * )  περ ίπατο  μέ  τό καροτσάκι. Ο ,  mes 
chères ! τ ί  ζωή !

ΠΟΡΤΟΓΥΡΙΣΤΡΑ. —-  Καί έγώ  σάς άφίνω, γ ια τ ί  άφου 
δώσω τό πρόγευμα στά τέσσερα χουζανόηζα  *) θά κάμω 
τή ς  β ίζ ιτές  μου.

Σ1ΓΑΛΟΠΟΤΑΜΙ. —  A dieu ,  mes chères ! Σάς άφίνω 
γ ι α τ ί  θά κατεβώ  κρυφά στό Φάληρον μέ τά  χοννζλάχ ία  (*) 
μου , γ 'ά  νά ίδοϋμε τό πλοϊον του Γρυπάρη .  . .

ΣΤΡΑΒΟΠΟΔΑ. —  Θαρρώ πώς θά κατεβής γ ιά  νά ίδής 
κ ά τι ά λ λο . . .

ΚΟΝΤΟΚΛΩΤΣΙ. —  Λάϊ τροϋ λα  λα λα  λα ρα ρα ! ! ! !

Τ ρ ί χ α  γ ύ ρ ε υ ε .

(*) Δι’ όλων τών 8ι’ άιτερίσχων σημιιουμένων λίξιων αΐ πλίΐσται 
τών γ χ ο  u δ ε ρ ν ά ν τ ω ν  ίποχαλοδν τα Ιμπιστιυόμενα ι’ς αότ’ί ί  
τέχνα.

Κ Α Ρ Α Μ Ε Λ Α Ι Σ .

Οί ’Αθηναίοι εϊμεθα παράδοξα ζώα.
Κυρίσκομεν μεγαλειτέραν τέρψιν νά διασκεδάζωμεν μ ’ 

ένα βλάκα, ενίοτε μ ’ ένα τρελλόν, ή νά ζητώμεν τό  μέθι» 
είς εύάρεστον συνδιάλεζιν ώς οί Γάλλοι καί είς τόν άφρόν 
του ζύθου ώς οί Γερμανοί.

Τής άλλαις πυκνή όμάς περιεκύκλου έν τή  π λ α τε ία  Συν
τ ά γ μ α το ς  ένα δυστυχή τρελλόν.

Ό .τρελλός νοημονέστερος τών άλλων τοΐς έλεγε :
'—  Δέν είνε παράξενο λέγε λέγε τρελλός νά τρελλαθώ σ’ 

τ ’ άλήθεΐ*.

Τ Α  Α Π Ο Κ Ρ Ι Α Τ Ι Κ Α .

Μέ κουδουνάκϊα, λουλούδι* καί γέλοια θά ίκδοθούν έν- 
τ ό ;  ¿λίγου τ ά  *As:oxpii j«-eH *at τοΰ φίλου Σουρή, τοϋ 
γνησίου Α θηναίου  ποιητοΟ.

Μάς τά  διάβασε όλα καί είναι όλα γλυκά ώς γλυκίσματα  
του Σόλωνος. Βιναι δλ ίγα ,  άλλ’ είναι δι’ όλα τά  γούστα τών 
Α θηναίων άμφοτέρων τώ ν  φύλων. Πολιτικά, κοινωνικά, ε 
ρωτικά, βακχ ικά , παιχνιδιάρικα. Σάς προσφέρομεν δύο, τρ ία  
δε ίγ μ α τα ,  δίκην γλυκού καί καφέ. Τό γεύμα θά σάς το 
προσφέρφ ό ίδιος, μόνον άντί  Β Ο  λ β π τ ώ ν .

Είναι ά π λ ά  άποσπάσματα  ποιηματίων ;

ΕΚ ΤΗΣ (ΕΙΣΑΓΩΓΗΣ».
Ό λ α ,  σ’ αύτή τή  γη μασκαρευθήκαν, 
όνείρατα, ελπίδες καί σκοποί,
*Η μούραις μας μ ο υ τ σ ο ύ ν α ς  έγινήκαν,
Δέν ξέρουμαι τ ί  είναι ή ’ντροπή.
"Ο * ! οπ ! στόν γύρο όλοι . . .  τραλαλό .  .  .
Kl’ εγώ  μασκαρεμένος σάς γελώ .

Ε Κ  T o r  « Π Ο Ι Ο Σ  Ε Ι Δ Ε . . . . »

Νάχγ,ς κλητήρες γ ιά  φρουρά,
Καί νά σέ κλέβουν φανερά,
Kj’ ¿νώ αύτοί σέ κλέβουνε,
Τόν κλέφτη νά γυρεύουνε ;

Ε Κ  Τ Η Σ  «Β Α .Σ Σ Ω Σ .»

Τί λες, καλή μου Βάσσω ;
*Η μαύρη δέν ’μπορώ 
ψ ω μ ί  νά σέ χορτάσω,
Κ αί μου ζητάς  χορό ;

Ο  Π Ρ Α Ι Ο Τ Ε Ρ Ο Σ  Α Θ Η Ν Α Ϊ Κ Ο Σ

τύπος,  ό νΔθος τώ ν  Α θηνώ ν ,  ό Ί * ά λ λ η ; ,  ΐφονεύθη. Ή  
καλλονή του, κανονική, ανάλογος, σχεδόν πλαοπςιςή, ί τ ί μ α  
τάς  Α θήνας ,  ώς άρξαμένας νά γεννώσι τύπους καλλ ιτεχν ίς  
κοί*ς, ο&ς θά ίζήλευον αρχαίοι γ λ ύ π τ α ΐ .


